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¢ Features: Replacement

e Make: Beretta

e Model: 687
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Sicherheitshinweise fur das BERETTA 687 SILVER
PIGEON Il TRAP JEG STOCK FOREND SET

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP JEG STOCK FOREND SET.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und angenehme Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und
potenzielle Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur flir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

¢ Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen Uber die Plattform Safety Gate der
EU.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung

¢ Verwenden Sie das Produkt nur in einer sicheren Umgebung, die gut beleuchtet und frei von Hindernissen
ist.

e Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie z. B. Schutzbrille und Gehdérschutz, wenn Sie das
Produkt verwenden.

¢ Halten Sie sich an die Anweisungen zur Verwendung und Pflege des Produkts, um Unfalle zu vermeiden.

¢ Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, wenn es in Gebrauch ist.

¢ Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemafl montiert und gesichert sind, bevor Sie es
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

¢ Installation:

o Lesen Sie die Montageanleitung vor der Installation grindlich durch.

o Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets vorhanden sind.

o Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge fir die Installation.

o Montieren Sie das Produkt gemal den Anweisungen, um sicherzustellen, dass es korrekt und
sicher zusammengebaut ist.

e Nutzung:

[¢]

Uberpriifen Sie das Produkt vor jeder Nutzung auf Schaden oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nur wie vorgesehen und befolgen Sie die spezifischen Anweisungen
des Herstellers.

Bei der Verwendung des Produkts ist besondere Vorsicht geboten. Halten Sie immer einen sicheren
Abstand zu anderen Personen.

Bei Problemen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an einen Fachmann oder den Kundendienst.

[¢]

[¢]

o

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fur die Abfallentsorgung.
¢ Trennen Sie das Produkt nach Méglichkeit in seine Einzelteile, um die Wiederverwertung zu erleichtern.



¢ Achten Sie darauf, umweltfreundliche Entsorgungsmethoden zu verwenden, um die Umwelt zu schitzen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst oder die zustandige
Stelle in Ihrem Land. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen Uber das Produkt bereitzustellen,
einschliefSlich Modell und Kaufdatum.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von gréSter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese Richtlinien
sorgfaltig, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit Ihrem BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP JEG STOCK

FOREND SET zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for BERETTA 687 SILVER
PIGEON Il TRAP JEG STOCK FOREND SET

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP JEG STOCK FOREND SET. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always follow the manufacturer's instructions for safe use.

¢ Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.

Report any unsafe conditions or product defects to the authorities.

Stay informed about safety recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always wear appropriate eye and ear protection when using the product.

¢ Ensure that the area is clear of people and obstructions before using the product.

Do not modify the product in any way that could compromise safety.

Use only compatible accessories and parts as specified by the manufacturer.

Avoid using the product in wet or damp conditions unless specified otherwise.

Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the product.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Carefully unpack the product and check for any missing parts.

o Follow the specific installation instructions provided in the product manual.

o Ensure that all components are securely attached before use.

o If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified professional.

2. Usage

[¢]

Before using the product, familiarize yourself with its features and controls.
Always follow the recommended usage guidelines provided by the manufacturer.
Use the product in a manner that is consistent with its intended purpose.

After each use, clean the product according to the manufacturer's instructions.

[¢]

o

[¢]

Disposal Instructions
¢ Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines.

¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided



with the product packaging. It is important to have access to support for any questions or concerns regarding
safe usage and maintenance of the product.

Thank you for prioritizing safety and for choosing the BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP JEG STOCK FOREND
SET. Your safety is our top priority.



Guide de sécurité pour le produit : Ensemble de
crosse et de devant BERETTA 687 SILVER PIGEON
Il TRAP JEG

Introduction

Merci d'avoir choisi I'ensemble de crosse et de devant BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP JEG. Ce produit est
concu pour offrir une performance optimale tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales

e Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulierement I'état de I'ensemble pour détecter toute usure ou dommage.
Rangez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Ne modifiez pas le produit de maniére non autorisée.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

e Manipulation : Manipulez toujours I'ensemble avec précaution pour éviter les blessures.
Environnement : Utilisez le produit dans un environnement sdr, loin de toute source de danger.
Vétements : Portez des vétements appropriés et des équipements de protection si nécessaire.
Surveillance : Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Utilisation correcte : Utilisez I'ensemble uniquement pour les activités pour lesquelles il est concu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

¢ Installation :

1. Lisez attentivement le manuel d'installation fourni avec le produit.

2. Assurezvous que tous les outils nécessaires sont a portée de main.

3. Suivez les étapes d'installation dans I'ordre indiqué pour éviter les erreurs.

4, Vérifiez que toutes les piéces sont correctement fixées avant d'utiliser le produit.

o Utilisation:

1. Avant chaque utilisation, inspectez I'ensemble pour détecter tout dommage.

2. Assurezvous que I'ensemble est correctement monté sur votre arme.

3. Suivez les recommandations du fabricant concernant I'entretien et le nettoyage.
4. Ne dépassez pas les limites d'utilisation recommandées par le fabricant.

Instructions d'élimination

¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

e Renseignezvous sur les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique et en
métal.

¢ Contactez votre municipalité pour connaitre les options de recyclage disponibles.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de
BERETTA USA ou contacter un représentant agréé. Assurezvous d'avoir le numéro de modele a portée de main
lors de votre demande.

Conclusion

Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez profiter de votre ensemble de crosse et
de devant BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP JEG en toute sécurité. Merci de respecter les instructions et de
rester vigilant lors de I'utilisation de ce produit.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Ltawy i
Przedniej Rekojesci BERETTA 687 SILVER PIGEON
Il TRAP

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu tawy i przedniej rekojesci BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczace bezpieczehstwa, ktére nalezy przestrzegac podczas korzystania
z produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewnic¢ sobie i innym
bezpieczenstwo.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0séb niepetnoletnich.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

e Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj produktu tylko w odpowiednich warunkach, unikajgc ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Zawsze stosuj odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas
instalacji i uzytkowania.

Nie modyfikuj ani nie prébuj naprawia¢ produktu samodzielnie, jesli wystapig jakiekolwiek problemy.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw dotyczacych uzywania broni palnej oraz akcesoriéw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze wszystkie czesci zestawu sg obecne przed rozpoczeciem instalacji.

o Zainstaluj fawe i przednig rekojes¢ zgodnie z instrukcjami producenta, ktére sg dotgczone do
zestawu.

o Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane i nie ma luzéw.

2. Uzytkowanie:

o Przed uzyciem broni palnej, upewnij sie, ze jest ona w dobrym stanie technicznym i czysta.
Zawsze kieruj broh w bezpiecznym kierunku, nawet podczas fadowania.

Zachowuj ostroznos¢ podczas korzystania z broni palnej, zwracajac uwage na otoczenie.

Po zakonczeniu korzystania z broni, upewnij sie, ze jest ona roztadowana i przechowywana w
bezpiecznym miejscu.

o

[¢]

[¢]

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ogdinych odpaddw, jesli jest on uznawany za niebezpieczny.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpaddw, aby uzyska¢ informacje na temat prawidtowej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.

Zachowaj te instrukcje w bezpiecznym miejscu i zawsze miej jg pod reka, aby mdc szybko siegngé po niezbedne
informacje. Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania
zestawu BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP.



BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP JEG STOCK
FOREND SET Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP JEG STOCK FOREND SET tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama
opas on tarkoitettu varmistamaan tuotteen turvallinen kayttd ja noudattamaan EU:n yleisia
tuotesuojelusaanndksia (GPSR). Lue tama opas huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

¢ Sailyta tuote ja sen osat lasten ulottumattomissa.

¢ Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta ennen kaytt6a.
¢ Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Al3 kayta tuotetta, jos se on altistunut vedelle tai muille nesteille.
Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen kayttéa.
Pida tuote puhtaana ja huolehdi sen kunnossapidosta saanndéllisesti.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Tarkista, etta kaikki osat ovat mukana ja ehjia.
o Asenna etupuu ja tukkisarja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
o Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan.

2. Kaytto

o Kayta tuotetta vain sopivissa olosuhteissa, kuten kuivassa ja turvallisessa ymparistdssa.
o Varmista, ettad kaikki kayttajat ovat perehtyneet tuotteen kayttddn ennen sen kayttamista.
o Ala ylitd valmistajan suosituksia tuotteen kaytdssa tai kuormituksessa.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

e Varmista, etta tuote ei paady ymparistddn vaarallisena jatteena.
¢ Kierratd mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

¢ Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan.
¢ Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Tama opas on laadittu varmistamaan, etta voit kayttda BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP JEG STOCK
FOREND SET tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, etta valitsit tdman tuotteen!



Pokyny pro bezpecnostni pouzivani produktu

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a predpazbi BERETTA 687 SILVER PIGEON Il TRAP JEG. Tento
dokument obsahuje dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu, které vam

pomohou zajistit bezpecnost vasi i ostatnich. Prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby produkt byl pouzivan pouze pro zamysleny Ucel.

Pfed pouzitim vzdy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé poskozeni nebo opotrebeni produktu prestante okamzité pouzivat.
Udrzujte vyrobek v Cistoté a suchu, aby se predeSlo nehodam.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pouzivejte produkt pouze v souladu s pokyny vyrobce.
Pfi manipulaci s produktem dodrzujte vSechny bezpelnostni predpisy a normy.
Nenechavejte produkt bez dozoru, pokud je v provozu.

odbornika.
PFi pouZivani vyrobku noste vhodné ochranné pomdicky.

V4 7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci

o Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a dily.
o Prectéte si pokyny vyrobce pred zahdjenim instalace.

2. Instalace pazby

o Qdstrafte starou pazbu, pokud je to nutné, a ujistéte se, Ze je zbran vypnuta.
o Nainstalujte novou pazbu podle pokynt vyrobce, dbejte na spravné umisténi a upevnéni.
o Ujistéte se, ze je pazba pevné uchycena a nehybna.

3. Instalace predpazbi
o Stejné jako u pazby, zkontrolujte, ze zbran je vypnuta.
o Nainstalujte predpazbi podle pokynd vyrobce a ujistéte se, Ze je spravné umisténo.
o Ovérte, Ze je pfedpazbi pevné a nehybné.

4. Kontrola po instalaci

o Po dokonceni instalace zkontrolujte, zda jsou vSechny Casti spravné upevnény.
o Provedte testovaci kontrolu funkénosti pred pouzitim.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci produktu postupujte podle mistnich predpisd o odpadech.
¢ Nepohazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materidly.
e Zvazte recyklaci nebo ekologickou likvidaci, pokud je to mozné.

Pokud zaznamenate jakékoli abnormality béhem pouzivani, okamzité prestante pouzivat a kontaktujte



Kontaktni informace pro dalsi podporu

e V pripadé dotaz( nebo potrebné pomoci se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.

Tento dokument byl vytvoren v souladu s evropskymi predpisy pro bezpecnost produktt (EU GPSR).
Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpecné pouZzivani vyrobku a ochranu pro sebe i ostatni.
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